REZIME RADA

 Intepretacija romana Jasmine Musabegović preko koncepata ženskog pisma koncentrira se na načine konstrukcije narativnih identiteta u mnoštvu ženskih iskustava i vizura i u odnosu različitosti i alternacije, stereotipizacije i subverzije spram dominantnih simboličkih okvira: tradicije, porodice, jezika, kulture. Pošto literarne i stilske vrijednosti i posebnosti autoričinih djela u književno-kritičkoj recepciji nisu interpretirane kao strategija upisivanja tjelesnosti u tijelo teksta, niti kao mogućnost konceptualiziranja ženskog pisma, ovaj rad pokušava elaborirati ženski rakurs ovih tekstova kao manjinski diskurs,  kao pisanje iz pozicije žene i svjedokinje, otvarajući pitanja i probleme pregovaranja ličnog i kolektivnog identiteta. Poetološki prostori samotumačenja ženskog subjekta u procesu te prostor iskustva rata pokazuju se kao osnovna problematska čvorišta unutar kojih  ženski tekst afirmira ekonomiju poštivanja drugoga i antiratnu po/etiku naspram ubilačkih identiteta i kulture smrti i nasilja.  Uzimajući u obzir osnovne teorijske i metodološke postavke feminističke i poststrukturalističke kritike, kao i Ricoeurove hermeneutike sopstva, iščitavanje narativnog identiteta u romanima Jasmine Musabegović rezultirat će potvrdom teze da priča podvrgava ženske subjekte višestrukim varijacijama identiteta, ispostavljajući kao etički uslov priznavanje drugačijeg i drugog bez kojega priča ne bi bila moguća. 
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